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Άριθ. N 122/20 Επίσημη Εφημερίδα τών Εύρωπαϊκών Κοινοτήτων 8. 5 . 76

ΟΔΗΓΙΑ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

tf|c 13ης 'Απριλίου 1976
περί προσαρμογής στήν τεχνική πρόοδο τής όδηγίας τοϋ Συμβουλίου τής 19ης Νοεμβρίου 1973 περί
προσεγγίσεως τών νομοθεσιών τών Κρατάν μελών τών άναφερομένων στήν πιστοποίηση καί τή

σήμανση τών συρματοσχοίνων, άλύσεων καί άρπαγών (γάντζων)
(76/434/ΕΟΚ)

19ης Νοεμβρίου 1973 άντικαθίσταται από τό παρά­
ρτημα της παρούσας όδηγίας

"Αρνρο 2

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας ύπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως της Εύρωπαϊκης
Οικονομικής Κοινότητος,

τήν όδηγία τοΟ Συμβουλίου της 19ης Νοεμβρίου
1973 περί προσεγγίσεως τών νομοθεσιών τών
Κρατών μελών τών άναφερομένων στήν πιστοποίη­
ση καί τή σήμανση τών συρματοσχοίνων, άλύσεων
καί άρπαγών (1), καί Ιδίως τά άρθρα 4 καί 5
αύτής,

1 . Τά Κράτη μέλη θέτουν σέ Ισχύ τίς νομοθετικές,
κανονιστικές καί διοικητικές διατάξεις πού εϊναι
άναγκαΐες γιά νά προσαρμοσθοϋν πρός τήν
παρούσα όδηγία έντός προθεσμίας έννέα μηνών
άπό της κοινοποιήσεώς της καί ένημερώνουν
άμέσως περί αύτοϋ τήν Επιτροπή.

2. Τά Κράτη μέλη γνωστοποιούν στήν Επιτροπή
τό κείμενο τών διατάξεων έσωτερικοΟ δικαίου πού
θεσπίζουν ή σκοπεύουν νά θεσπίσουν στόν τομέα
πού διέπεται άπό τήν παρούσα όδηγία.

Εκτιμώντας :

"Αρνρο 3

ότι ή τεχνολογική πρόοδος καθιστά δυνατή τήν
άπλοποίηση τών ένδείξεων πού άπαιτοΟνται γιά τή
σήμανση , τών συρματοσχοίνων, άλύσεων καί
άρπαγών

δτι οί διατάξεις της παρούσας όδηγίας είναι
σύμφωνες μέ τή γνώμη τής έπιτροπής γιά τήν
προσαρμογή στήν τεχνολογική πρόοδο της όδηγίας
πού άποβλέπει στήν έξάλειψη τών τεχνικών
έμποδίων στίς συναλλαγές στόν τομέα τών
μηχανημάτων καί μέσων άνυψώσεως καί
μετακινήσεως έμπορευμάτων,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ :

Ή παρούσα όδηγία άπευθύνεται στά Κράτη μέλη.

Έγινε στίς Βρυξέλλες, στίς 13 'Απριλίου 1976.

Γιά την 'Επιτροπή
Finn GUNDELACH

Μέλος τι)ς 'Επιτροπής
Άρνρο 1

Τό παράρτημα τής όδηγίας τοϋ Συμβουλίου, της

(0 ΕΕ άριθ. N 335 της 5. 12. 1976, σ. 51 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

1 . ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

1.1 . Κάβε τμήμα συρματόσχοινου καί άλύσεως καθώς καί κάθε άρπάγη πρέπει νά φέρει σήμα,
ή, άν ή σήμανση δέν είναι δυνατή, πλακίδιο ή δακτύλιο στερεά προσαρμοσμένο μέ τά
στοιχεία τοϋ κατασκευαστή ή έντολοδόχου του έγκατεστημένου έντός τής Εύρωπαϊκής
ΟΙκονομικής Κοινότητος καθώς καί τή σχετική, πιστοποίηση (βλ. σημεία 2.1 , 3.1 καί
4.1 ).

1.2 . Ό κατασκευαστής ή έντολοδόχος του έγκατεστημένος έντός τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος πιστοποιεί διά σχετικής βεβαιώσεως δτι κάθε τμήμα συρματόσχοινου καί
άλύσεως ώς καί κάθε άρπάγη άνταποκρίνονται στά άναγραφόμενα χαρακτηριστικά (βλ.
σημεία 2.1 , 3.1 καί 4.1 ).

2. ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΣΤΑ ΣΥΡΜΑΤΟΣΧΟΙΝΑ

2. 1 . Ό κατασκευαστής ή έντολοδόχος του έγκατεστημένος έντός τής Εύρωπάϊκής Οίκονομικής
Κοινότητος όφείλει νά παραδίδει γιά κάθε συρματόσχοινο πιστοποίηση περιλαμβάνουσα
τουλάχιστον τίς άκόλουθες ένδείξεις :
1 ) τό όνομα καί τή διεύθυνση τοϋ κατασκευαστή ή τοΟ έντολοδόχου του

έγκατεστημένου έντός τής Εύρωπαϊκής Οίκονομικής Κοινότητος '
2) τήν όνομαστική διάμετρο *
3) τήν όνομαστική μάζα άνά μέτρο '
4) τό είδος τής πλέξεως (σταυρωτή, συνεχής, έναλλασσομένη) καί τήν ς>ορά πλέξεως τοΟ

συρματόσχοινου (δεξιά ή άριστερά)'
5) προδιαμορφωμένο ή μή προδιαμορφωμένο '
6) κατασκευή (σύνθεση καί τύπος συρματόσχοινου, άριθμός τών κλώνων, άριθμός τών

Ινών κατά κλώνο, είδος τοϋ πυρήνα καί σύνθεσή του, έάν Αποτελείται άπό
χάλυβα)'

7) κατηγορία άντοχής τών Ινών "
8) τό έλάχιστο (ρορτίο θραύσεως τοϋ καλωδίου (είναι τό έλάχιστο φορτίο, τό όποιο

όδηγεϊ στή θραύση τοΟ καλωδίου κατά τή δοκιμή έφελκυσμοΟ). "Αν έχει γίνει έπί τοϋ
καλωδίου δοκιμή έφελκυσμοΟ μέχρι θραύσεως, πρέπει νά άναφέρονται δλα τά
δεδομένα τά σχετικά μέ τή δοκιμή *

9) έπένδυση έπιφανείας : άν τό καλώδιο είναι γαλβανισμένο, πρέπει νά άναφέρεται ό
βαθμός γαλβανισμοϋ ή ή ποιότης. Σέ περίπτωση άλλης προστατευτικής έπενδύσεως,
πρέπει νά δίδονται οί σχετικές λεπτομέρειες *

10) άν οί Ινες δέν έχουν γίνει άπό άνθρακοΟχο χάλυβα, πρέπει νά άναφέρονται οί
προδιαγραφές *

11 ) άν τό συρματόσχοινο είναι κατασκευασμένο σύμφωνα μέ έθνικά ή διεθνή πρότυπα,
πρέπει νά άναφέρονται τά πρότυπα αύτά *

12) σέ περίπτωση πού έγιναν δοκιμές έπί τών Ινών καί/ή έπί τοΟ καλωδίου, πρέπει νά
άναφέρονται τά πρότυπα ή οί προδιαγραφές πού πρέπει νά πληροΟνται. "Αν έγιναν
δοκιμές πού δέν είναι σύμφωνες μέ πρότυπο ή προδιαγραφή, πρέπει νά περιγράφονται
λεπτομερώς οί δοκιμές, καθώς καί τά άποτελέσματά τους '

13) άν ή κατασκευή ή ή σύνθεση τοϋ καλωδίου άπαιτεί Ιδιαίτερη συντήρηση καί/fj
Ιδιαίτερη έπίβλεψη, πρέπει νά δίδονται οί σχετικές ένδείξεις '

14) ύπογραφή τοΟ ύπευθύνου σύμφωνα μέ τό σημείο 1 '
1 5) θέση τοΟ ύπογράφοντος στήν έπιχείρηση τοΟ κατασκευαστή ή τοϋ έξουσιοδοτημένου

έντολοδόχου του *
16) τόπος καί ήμερομηνία.
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3 . ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΣΤΙΣ ΑΛΥΣΙΔΕΣ ΑΠΟ ΧΑΛΥΒΑ ΚΥΚΛΙΚΗΣ
ΔΙΑΤΟΜΉΣ

3.1 . Ό κατασκευαστής ή έντολοδόχος του Εγκατεστημένος έντός της Εύρωπαϊκης ΟΙκονομικής
Κοινότητος όφείλει νά παραδίδει γιά κάθε άλυσο πιστοποίηση πού νά περιλαμβάνει
τουλάχιστον τίς άκόλουθες ένδείξεις :
1 ) τό όνομα καί τή διεύθυνση τοΟ κατασκευαστή ή έντολοδόχου του έγκατεστημένου

έντός της Ευρωπαϊκής Οίκονομικές Κοινότητος '
2) τά χαρακτηριστικά της μή βαθμονομημένης άλύσου :

όνομαστικό έξωτερικό μήκος τοΟ κρίκου, όνομαστικό έξωτερικό πλάτος τοϋ κρίκου,
όνομαστική διάμετρο τοΟ κυλινδρικοϋ χάλυβος, καθώς καί τίς ένδείξεις άνοχης.
Επισυνάπτεται διάγραμμα δυό τουλάχιστον συνεχομένων κρίκων μέ άριθμητική
ένδειξη τών διαστάσεων '

3) τά χαρακτηριστικά της βαθμονομημένης άλύσου :
όνομαστικό έξωτερικό μήκος κρίκου, όνομαστικό έξωτερικό πλάτος τοϋ κρίκου,
όνομαστική διάμετρο τοΟ κυλινδρικού χάλυβος, τό όνομαστικό βημα καθώς καί
ένδείξεις τών άνοχών γιά δλα αύτά τά μεγέθη ' Επισυνάπτεται ένα διάγραμμα δύο
τουλάχιστον συνεχομένων κρίκων, μέ άριθμητική ένδειξη τών διαστάσεων "

4) τήν όνομαστική μάζα άνά γραμμικό μέτρο '
5) τή μέθοδο συγκολλήσεως τών κρίκων '
6) τό φορτίο δοκιμής πού έφαρμόζεται σέ όλόκληρη τήν άλυσο μετά τή θερμική

έπεξεργασία '
7) τό έλάχιστο φορτίο θραύσεως της άλύσεως (είναι τό έλάχιστο φορτίο πού όδηγεί σέ

θραύση κατά τήν δοκιμή έφελκυσμοϋ) '
8) τήν έλάχιστη όλική έπιμήκυνση θραύσεως έκφραζομένη σέ ποσοστό: ένδειξη τοϋ

μήκους τοΟ δείγματος ή τοΟ άριθμοΟ τών κρίκων "
9) τίς Ιδιότητες τοϋ ύλικοΟ της άλύσου (παραδείγματος χάρη : διεθνή κατηγορία της

άλύσου ή, ένδεχομένως, προδιαγραφή τοϋ χάλυβος της άλύσου) '
10) τό είδος της έφαρμοζομένης θερμικής έπεξεργασίας "
11) άν ή άλυσος κατασκευάζεται σύμφωνα μέ έθνακό ή διεθνές πρότυπο, πρέπει νά

άναφέρεται τό πρότυπο αύτό "
12) σέ περίπτωση πού έχουν γίνει δοκιμές έπί της άλύσου, ένδειξη τών προτύπων ή τών

προδιαγραφών τών δοκιμών οί όποιες πρέπει νά πληρούνται. "Αν έχουν γίνει δοκιμές
πού δέν είναι σύμφωνες μέ ένα πρότυπο ή μιά προδιαγραφή, πρέπει νά περιγράφονται
λεπτομερώς, καθώς καί τά άποτελέσματά τους "

13) σέ περίπτωση πού οί Ιδιότητες της άλύσεως είναι τέτοιες, ώστε νά άπαιτεΐται
έπεξεργασία, συντήρηση καί/ή Ιδιαιτέρα έπίβλεψη, πρέπει νά δίδονται ένδείξεις ή
όδηγίες "

14) ύπογραφή τοϋ ύπευθύνου σύμφωνα μέ τό σημείο 1 '
15) θέση τοϋ ύπογράφοντος στην έπιχείρηση τοΟ κατασκευαστή ή τοϋ έντολοδόχου τοϋ

κατασκευαστή '

16) τόπος καί ήμερομηνία.

3.2. "Αν οί άλύσεις κατασκευάζονται σύμφωνα μέ έθνικό ή διεθνές πρότυπο, πρέπει νά φέρουν
εύκρινώς καί άνεξίτηλα τά σήματα ποιότητος σύμφωνα μέ τό σχετικό πρότυπο. Τά σήματα
αύτά ποιότητος πρέπει νά Εναποτίθενται έπί τών άλύσεων όποιουδήποτε μήκους.
'Απαιτείται τουλάχιστον ένα σήμα άνά μέτρο ή τουλάχιστον ένα σήμα άνά 20 κρίκους.
Επιλέγεται τό μικρότερο έκ τών διαστημάτων αύτών. Τά σήματα αύτά πρέπει νά έχουν τίς
άκόλουθες διαστάσεις :

'Ονομαστικό πάχος μετάλλου 'Ελάχιστες διαστάσεις τόν ψηφίων
σέ μμ σέ μμ

μέχρι 8 συμπεριλαμβανομένων 2

άνω τών 8 μέχρι 12,5 συμπεριλαμβανομένων 3

άνω τών 12,5 μέχρι 26 συμπεριλαμβανομένων 4,5
άνω τών 26 6
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4. ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΑΡΠΑΓΩΝ :

4.1 . Ό κατασκευαστής ή ό έντολοδόχος του έγκατεστημένος έντός της Εύρωπαϊκης
ΟΙκονομικης Κοινότητος όφείλει νά παραδίδει γιά κάθε παρτίδα άρπαγών, ή κατόπιν
αΐτήσεως τοΟ χρησιμοποιούντος γιά κάθε άρπάγη πιστοποίηση ή όποία περιλαμβάνει
τουλάχιστον τίς άκόλουθες ένδείξεις :
1 ) τήν έπωνυμία καί τή διεύθυνση τοΟ κατασκευαστή ή έντολοδόχου του

έγκατεστημένου έντός της Εύρωπαϊκης Οίκονομικης Κοινότητος '
2) &ν ή πιστοποίηση αύτή άφορα μία παρτίδα άρπαγών πρέπει νά άναφέρεται ό άριθμός

τών άρπαγών της παρτίδος '
3) ό τύπος της άρπάγης '
4) τά χαρακτηριστικά τών διαστάσεων: έπισυνάπτεται διάγραμμα της άρπάγης μέ τίς

βασικές διαστάσεις "
5) τό μέγιστο φορτίο δοκιμής πού δύναται νά έφαρμοσθεϊ στην άρπάγη ώστε, μετά τήν

άπομάκρυνση αύτοΟ τοΟ φορτίου δοκιμής, νά μήν ύπάρχει σημαντική μόνιμη
παραμόρφωση * σέ καμμία περίπτωση ή παραμόρφωση, πού καταμετράται στό
άνοιγμα της άρπάγης, δέν πρέπει νά ύπερβαίνει τό 0,25 % '

6) τό φορτίο πού προκαλεί ή δύναται νά προκαλέσει κάμψη της άρπάγης μέχρις
άδυναμίας συγκρατήσεως τοϋ φορτίου : τό έλάχιστο φορτίο θραύσεως πρέπει νά
άναφέρεται σέ περίπτωση άρπαγών τών όποίων ή κατασκευή είναι τέτοια ώστε
θραύονται ή θά έθραύοντο πρίν ή κάμψη της άρπάγης φθάσει ή θά έφθανε σέ σημείο
ώστε νά μή δύναται νά συγκρατήσει τό φορτίο *

7) Ιδιότητες τοΟ ύλικοΟ της άρπάγης (π. χ. διεθνή κατηγορία της άρπάγης, ή
ένδεχομένως, προδιαγραφή τοϋ χάλυβος της άρπάγης)*

8) τό είδος της θερμικής έπεξεργασίας πού έφαρμόζεται κατά τήν κατασκευή της
άρπάγης '

9) άν ή άρπάγη κατασκευάζεται σύμφωνα μέ ένα έθνικό ή διεθνές πρότυπο πρέπει νά
άναφέρεται τό πρότυπο αύτό καθώς καί τά στοιχεία άναγνωρίσεως της άρπάγης "

10) σέ περίπτωση πού έχουν γίνει δοκιμές έπί της άρπάγης, άναφορά τών προτύπωνή τών
προδιαγραφών τών δοκιμών οί όποιες πρέπει νά πληροϋνται. "Αν έπραγματοποιήθη­
σαν δοκιμές πού δέν είναι σύμφωνες μέ πρότυπο ή προδιαγραφή, πρέπει νά
περιγράφονται λεπτομερώς (σέ περίπτωση παρτίδων πρέπει νά άναφέρετ&ι ό άριθμός
τών δειγμάτων) καθώς καί τά άποτελέσματα '

1 1) σέ περίπτωση πού οί Ιδιότητες της άρπάγης άπαιτοϋν έπεξεργασία, συντήρηση καί/ ή
Ιδιαίτερη έπίβλεψη, πρέπει νά δίδονται ένδείξεις ή όδηγίες "

12) ύπογραφή τοϋ ύπευθύνου σύμφωνα μέ τό σημείο 1 '
13) θέση τοϋ ύπογράφοντος στήν έπιχείρηση τοϋ κατασκευαστή ή τοϋ έντολοδόχου τοϋ

κατασκευαστή *

14) τόπος καί ήμερομηνία.

42. "Αν οί άρπάγες κατασκευάζονται σύμφωνα μέ ένα έθνικό ή ένα διεθνές πρότυπο, πρέπει νά
φέρουν κατά τρόπο εύανάγνωστο καί άνεξίτηλο τά σήματα ποιότητος, σύμφωνα μέ τό
σχετικό πρότυπο.


